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Több milliót tesz ki az eltulajdonitott tárgyak értéke. Cioc 
gyorstempóju meggazdagodása. - Vidékre is kiterjesztik a vizs- 

gálatot. 

A CFR. cluji (kolozsvári) ! napra szomoruan tapasztal- 
igazgatóságától váratlanul egy 
ellenőrző bizottság érkezeit a 
helybeli fütőházhoz. Elkérlék 
az anyagszertlár kulcsát és 
megkezdték az ellenőrzési, 
amely óriási méretü hiányok 
konstatálására vezetett. Hogy 
mennyit tesz ki a vasut kára 
azt ezideig összegszerüen 
még nem sikerült a bizott- 
ságnak konstatálni, de 

az eddigi jelek szerint a 
nevezetes cluji (kolozs- 
vári) vasuti panama mé- 
reteit is tulhaladó vissza- 

élésről van szó. 

Megint bekerült egy- vagy 
két embernek a neve a bün- 
ügyi krónikába. Megint fel- 
hangzanak az ujságok ha- 
sábjain a nagyszabásu visz- 
szaélésekről szóló tudósitások 
részletei és - marad minden 
a régiben. Nincsenek gene- 
rális megállapitások és nin- 
csenek -eza legtragikusabb 
- kézzelfogható konzekven- 
ciák. A vasut pedig az or- 
szágnak az ütőere. Fokmérője 
egy ország konszolidáltságá- 
nak. Ennek az intézménynek 
tökéletesnek kell lenni. Ittmin- 
den kis hiba és minden kis 
felületesség keservesen meg- 
bosszulhatja magát. 
Nem tulzás annak a tény- 

nek a kétségbeesett konsta- 
tálása, hogy magában az in- 
tézményben van a hiba. Mi 
nem Condescut és nem Cio- 
cot hibáztatjuk, hanem azt a 
szellemet, amely lehetővé te- 
szi, hogy egy-egy ilyen ma- 
gáról megfeledkezett hivatal- 
nok milliókkal károsithassa 
meg az országot. A szellem 
a hibás. Nincs ellenőrzés, 
nincs organizáció és napról- 

hatjuk a javulás helyett a 
romlást. Mindkét esetben éve- 
ken keresztül folyt a vissza- 
élés és egyetlen egy kontrol 
sem tudta konstatálni, hogy 
mi történik. 

Kicsoda Cioc? 
Van egy másik hiba is, 

ami szintén hozzájárult a va- 
sut lezülléséhez. Összekötte- 
tés révén olyan emberek jut- 
nak jelentős pozicióba, akiket 
sem a rátermettsége sem a 
kvalilikációja nem predeszti- 
nál arra a fontos pozicióra 
amelyet betölt. 

Cioc például egyszerü 
mozdonyvezető létére egy 
gyakorlott mérnök kvali- 
Hkációját igénylő állást 

töltött be. 

Természetes, hogy iejébe 
szállt a hatalom és természe- 
tes, hogy kis morális felsze- 
reltsége mellett vissza is élt 
vele. A megtévedt ifütőházi 
ifőnök pofozta a beosztottjait 
és előfordult, hogy egy moz- 
donyvezetőt is összevert. Nem 
türt ellentmondást és terrorral 
kényszeritette az embereket 
arra, hogy bünös manipulá- 
cióinaklebonyolitásánál közre- 
müködjenek. 

Hogy történtek 
a lopások ? 

Cioc Haralanbie vad mohó- 
sággal vetette rá magát a 
gyors ütemü meggazdagó- 
dásra. A munkásoktól és va- 
suti alkalmazottaktól levonta 
a jogos illetékeiket és a saját 
céljaira forditotta. Aki muk- 
kanni mert, azt áthelyeztette 
a regátba, ami elképzelhető, 
hogy mit jelent egy családos 
emberre. A vasuti kerltet, 

ütöttetessee tetjuti tivilettet [/ 
Szigoruan szahoti árak! 

amely azelőtt arra szolgált, 
hogy a vasutasok onnan ol- 
csón vásárolhassanak vete- 
ményt, vasuti munkásokkal 
müveltette meg és a terme- 
lést a saját javára értékesi- 
tette. 

Ezek azonban a kisebb 
müveletek voltak, Cioc, aki- 
nek állitólag több háza is van 
Turn-Szeverinben, amelyeket 
nem a mozdonyvezetőói fize- 
téséből vásárolt, legutóbb 
nagy épitlkezésbe kezdelt 
ugyancsak Turn-Severinben. 
Az épitkezéshez szükséges 
anyagot innen vitte oda. Az 
anyagszertárból eltulajdoni- 
totta az értékes vasuli anya- 
gokat, azt részint eladatta, 
részint becserélte. Ebben a 
müveletben természetesen se- 
gitőtársai voltak, akik szintén 
nem ifizettek rá a manipulá- 
ciókra. 

Székely Józsei 
szerepe 

A vizsgáló bizottság a Cioce 
büntársai közül eddig még 
csak egyet tudott kinyomozni, 
kétségtelen, hogy Székely Jó- 
zsel garage-tulajdonos össze- 
köttetésben állott vele. 

A Székely telepén ren- 
getek vasuti anyagot ta- 
láltak, amelyeket a va- 
suti szertárból szállitot- 

tak oda. 

Megkérdeztük Székelyt is, aki 
azt a felvilágositást adta, 
hogy ő csereviszonyban ál- 
lott a fütőházzal és ugyan- 
olyan értékü más anyaggal 
látta el a vasuti mühelyet. 
Gyakran előforduló eset - 
mondotta Székely - 

hogy a vasuti szertárban 
nem volt a munkához 

Cenzural : 

III. évi. 

Szerkesztőség 
és kiadóhivatal Strada Mihai 

Telefon 304. 

Viteazul (v. Rákóczi-u.) 16. sz. 

szükséges anyag és 
olyankor könyörögtek 
neki, hogy segitse ki őket. 

Mit mond 
a bizottság? 

,A kontrol-bizottság, amelyik 
Adomkovits központi főfelü- 
gyelő vezetése alatt megfie- 
szitett munkával dolgozik, 
egyelőre elzárkózott a felvi- 
lágositás elől. Mindössze any- 
nyit közöltek a nyilvánosság 
számára, hogy valóban tör- 
tént visszaélés, amelynek 
részleteiről első sorban a fe- 
lettes hatóságoknak iognak 
beszámolni. Cioc fütőházi fő- 
nököt állásától felilüggesz- 
tették. 
A vuizsgálat, amelyet vi- 

dékre is Kiterjesztenek, még 
nehány napot vesz igénybe. 

Férii fehérnemüek. 
Harizsnyák, 
Nyakkendők 

összes férti és női divatcikkek 

Mélyen leszállitott árban 

Róth Róberi 
divatáruházában 

Victoria kávéház a 
legkellemesebb szórakozó 

hely, hol minden este Szir- 
maikitünő zenekara muzsikál. 
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A szegény zsidók hosszunapkor 
nem járulhatnak az isten szine elé.. 
A statusauo zsidó hitközség csak azoknak ad templomszéket, akik 

nincsenek adóhátralékban. - panaszos levél. 
Egy szegénysorsu, hithü 

zsidó panaszos levelét kap- 
tuk: 

Nem szivesen hozom a 
nyilvánosságra a hilközség 
belső ügyeit, de abban a 
reményben határoztam el 
magam a kényszerüll lépésre, 
hogy nem lesz eredményte- 

len, ha a nyilvánosság itélő- 
széke elé állitom a statusauo 
hitközség vezetőségét azokért 
az igazságtalan és terrorisz- 
tikus cselekedeteiért, amelyek 
a szegénysorsu hivők ellen 
irányulnak. 
Azzal kezdem, amivel ki- 

csordult a pohár: a hilközség 
vezetősége rendeletet adoti 
ki, amelynek értelmében 
azok a hivők, a a hit- 
községi adójukkai hátra- 
lékban vannak, nem bé- 
relhetnek templomszéket 
és igy az elkövetkező 
nagy ünnepekre kiszo- 
rulnak a templomokból. 
Magam is hátralékban va- 

gyok néhány száz lej hitköz- 
ségi adóval és velem együltt 
sokan vagyunk szegény em- 
berek, akik a mai sulyos vi- 
szonyok között, amikor az 
állami és városi adókat is 
gőzerővel szeirilják ki belő- 
lünk, a legjobb akaralunk 
ellenére sem tudtuk teljesen 
kifizetni az utolsó két esz- 
tendő alatt 200-500 százalék- 
kal felemelt hitközségi adón- 
kat. És most azért, mert sze- 
gények vagyunk, kizárnak 
bennünket a templomból... 
Annak illusztrálás íra, hogy 

milyen szellem kapott lábra 
a hitközségben, néhány pél- 
dát sorolok fel. 
A zsidó vallási formák 

egyik jelentős aktusa, hogy 
valakit ünnepnapon a tórá- 
hoz hivnak. Hithü zsidóknak 
ez a forma lelki szükséglet 
- mindenki megértheti, hogy 
aki templomba jár, annak 
nem közömbös az, hogy az 
istentiszteletnek ezt a formá- 
ját is gyakorolhassa. A hit- 

község vezetősége ujabban 
ezt is lehetetlenné tetlte a 
szegénysorsu hivők számára. 
Az a szokás ugyanis, hogy 
ilyen alkalmakkor bizonyos 
összegeket szoktak felajániani 
jótékony célra - a dolog ter- 
mészeténél fogva mindenki 

annyit, amennyi tőle telik. 
Ezt a jótékonyságot most ugy 
szabályozta a hitközség, hogy 

a felajánlott összeg öt 
leinél kisebb nem lehet 
és sep alkalommal 
legalább háromszor kell 
ezt az ösezeget felaján- 

ni. 
Tizenöt lej tehát a legkisebb 

r atii Friedmannak 
mnem kell relkdám! ! 

összeg, amelynek ellenében 
valakit a tórához felhivnak. 
Eltekintve attól, hogy a jóté- 
konyságnak az ilyen sza- 
bályozása ethikailag is kilo- 
gás alá esik, tessék elhinni, 
hogy nagyon sokan vagyunk, 
akiknek nem jut hetenkéni 
egyszer-kétszer tizenöt lej 
iótékonysági célra. Talán nem 
tudja ezt mindenki elképzelni, 
de gy van. 
Vannak sokan, akik régi 

jobb gazdasági viszonyaik 
mellett annak idején örökbér- 
letbe vettek ki egy te enon 
széket. Ez azt jelenti, hogy 
egy nagyobbösszeg lefizetése 
ellenében a széket az illető 
egész élelén át dijmentesen 
használhalja. Az ilyen bérle- 
tekről a következő irást álli- 
totta ki a hiiközség: 

... irattári szám alatt elfekvő 

iratok, valamiut a képviselőtestü- 

let n tartott ülésén 

erre vonatkozó határozata alapján 

a tulajdonjog az alatt fogialt 

imaszékre vételi jog cimén vevő 

nevére bejegyeztetik. 

Az az intézkedés tehát, mely 
azokkal az örokberel lemp- 
lomszékek ez évben tör- 
tént, ma ogilag is törvény- 
telen. AZ tönt ugyanis, 
hogy a hitköz 
székeket csa 
a jogos bérlők : 
ha az eredeti ör 
szeg 20 százalékát benzeti 
Aki valamikor jómódban volt, 
a templomszéket egész élelére 
biztesitotta, az ha ma abban 
a helyzetben van, hegy nem 
képes az önkényesen és tör- 
vénytelenül kivetett összege- 
ket belizetni, - elvesziti a 
megszerzelt jogát. 

A levél a továbbiakban 
adatokat közöl arra vonatko- 
zólag, hogyvy milyen helytelen 
gazdálkodás folyik a hitköz- 
ségnél és rámutat arra, hogy 
rendszeres őkonomikus gaz- 
dálkodással el lehetne kerülni 
alenti és az azokhoz hasonló 

Borzalino, 
Piess, 
Ita, 

Habíg, 
Cook és Dooh (angol 

gyártmány] 

kalap 
ujdonságokból 

nagy szállitmány 
érkezett 

Rólh Róheri 
Párisi áruházában 

Mélyen leszállitott árak ! e
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eseleket. Helyt adunk a pa 
nasznak és sz 
moru megálla bpizony, 
bizony a a a bibliai 
mondás.. Igy változott meg: 
könnyebb átjutni a tevének 
a tü lokán, mint a szegény- 

az isten háza ka- embernek 
puján. 

Értesitem a t. vevőimet, hogy az uj 
e 

divat lapok 
valamint valódi szép 

angol szövetek 
megérkeztek 

Teljes tisztelettel 

LOVASsSZ 
uriszabósága, Deák-tér 2. szám 

Tüziia 
öléswaggontételekben beszerezhető 

FISCHER HERMAN 
ir. Negru Voda (Báthory-u.] 14. 

és Szentvér állomás melletti farak- 
tárbáan. Raktártelefon 123, iroda 122 

z 

Elsíralla magál a saját temelésén. 
Egyn nagybányai öregasszony különös szórako- 
zása - Próbatemetés pappal sirató asszonyok- 

kal - teljes felszereléssel. 

Az egyik nagybányai lap- 
ban olvassuk: 

„Özv. irdelesnne, született 
Sarmasaghiu Mária, 62 éves 

lui vénasszony bejött 
íra s Mladeiovszky 
elével mult vasár- 
n jélhetkor tel jese 

endezleleit pegélak 
aluban, annak az örö- 

, vagy inkább bujára, 
elhagyta faluját, beköl- 

n 

b 
ngedélyét 

zerezni anhoz hogy 
1 ntora is résztvegyen 

- igaz, némi szertartási ki- 
hagyásokkal, = a cirkuszi 
jeleneten.. 

Megállt a gyászke 
a szemledeles k 
nárdialu végén, 
az emberek, az üres 
bekisérték, jd bevittlék az 
udvarra és kijö ölt eladott há- 
zából - a halott. Leült ko- 
porsója mellé egy székre és 
elkezdle, - a fogadott négy 
sirató asszonnyal egyült, - 
siratni önmagát. Sirt a szép, 
mélabus egyházi éneken, sirt 
a szivre szóló bucsuztatón, 
sirt és talán ma is sir, - itt 
Bányán: a kereszthegyi Plop- 
léle birtokon, 4 olyan szép 
volt, olyan rendes volt min- 

koporsót 

den... És sirtak mások is, 
csak egy kis falusi fér- 
fitársaság mosolygott, kaca- 
gott jelentősen az utca köze- 
pén. 

- Nem szégyelitek maga- 
tokat kacagni, - ment hoz- 
zájuk és sirt tovább a próba- 
halott, - mosolyogni egy 
ilyen szép, szent dolgon... 

Bizony azok nem szégyel- 
ték magukat, tovább kacagtak, 
sőt, amint mondják némelyik- 
nek ökölbe is erőszakoskodott 
a keze. 
Aztán pománá'-t is oszto- 

gattak. Másiél szekér kalácsot 
sütölt erre az alkalomra Ince- 
pék, 30 liter szesz-ital is gya- 
rapitotla a könnyeket és né- 
nénk 50 darab házi törülkö- 
zőt is kioszta - a gyá- 
szolóknak. És sirtak, stenem 
be meghatva, be fájdalma- 
san sirtak tovább.. . tovább 
(lel bucsucsókra, cimborák!..) 

A gyászkecsi visszakerült 
gazdájához z, a koporsó meg a 
szemiedél pedig Ploppék pad- 
lásán várja az idől, amikor 
majd csakugyan bekogtat az 
öreg asszonyért a most meg- 
kacérkodott halál... 
A hir pedig száll, száll 

messze flalukra, a példa vonz, 
ragad és már is sok öreg 
asszony szintén szeretné látni 
a saját temetését, igy - for- 
sriltlesan... 
A cikket szószerint közöl- 

tük - az eset is, az irás is 
olyan nemesen primitiv, hogy 
nem szabad hozzányulni... 

Kis hirügiés nagy szenzációkkal! 
Teljes ruhára batist 98, teljes 
ruhára karton I-a. 98 2 méter 
szövet, mosó 98, ingre való cér- 
nazetir 98, csikosszövet aljra 98, 
2 és tfél m. rozsa vászon 98, le- 
pedővászon 150 széles 98, 1 mir 
selyemfényü liberti 98, 6 drb cér- 
nazsebkendő 98, 2 drb. törüköző 
damast 98, 2 m. voál delaine 98, 
140 cm. gyémánt cloth 98, öl- 
tönyszövet hozzávalóval 998. ké- 
zi himzett női ing 98, 1 és lél 
m. pepitbszövet ö8, 2 m. spárga- 
szőnyeg 98, 2 m. cérna „drill" 
ceig 98, 3 drb, delin iejkendő 98. 

MAYER ANTAL divaláruház, Salu-Mate. 
esee eeee 

e szerez gyorsan, ponto- 
aag san és legolcsóbb áron, 
aad lutár minden nap! 
a Berger és Katz utle- 

vél vizumoztatási iroda. 
str. Horia (Károly-köz) 2. 
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Gépen szvettereket ruhákat és min- 

denféle kötött árut készitek olcsón 

és a legujabb divat szerint. Ugyan 

ott munkásleányok felvétetnek. :-: 

ERENNER ROZÁLIA 
Str. Aureliana [volt Tompa-utcal 19 

Iratii Eriedmani 
cég iogalom! 
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Vázlatok egy éjszakai razziáról 
Dorogi bácsi a magyar 

gépmester. - Ar 
szinészet áldozata Az ezermester- 

anybánya a redikülben. 

,„Maga utálatos, kapitány ur!1/ 

Azért mentem a tegnap- 
esti razziával, hogy rálessek 
a város éjszakai életére. 
Ime - néhány pillanatiel- 

vétel. 

Bejártunk már vagy öt-hat 
Báthory uccai kiskorcsmát, 

de eddig semmi figyelemre- 
méltó nem akadt. Dorogi bá- 

csi volt az első „szines em- 

ber" akiről érdemes néhány 
szót irni. Szabadkaynál volt 

kellékes az öreg Dorogi, akit 

a szinészek nagyon is rá- 

szoktatták az italra és aki 

most hogy a volt gazdájával 
együtt már második éve ál- 

lás nélkül van, bohárn módra 

nem tud leszokni az éjszaká- 

zásról és nem tud rászokni 
dologra. Egy nagyon ! 
megélhetési ic lale 

a ilacér ganak bizic 
szinészektől leste el valami- 

kor - kárt ból tengeli 
éjszakás éle Ka i 

Dorogi bácsi és 
iszik Bemondja a 

kontrát és arról kesereg, hogy 

milyen rossz sor jár mosta- 

nában a magyar szinészetre... 

A szomszéd korcsmában 

ár sokkal érdekesebb kép 

akad: fellaláltuk az első tipi- 

kus razziaalakot. 

csakhogy megt 

- Á, jó estét urak, nagyon 

L 

mester, 

örvendek... 

Haát mit csinál mindig? 

Mostanában hegedülök 
kérem - jelenleg meg amint 

tetszik látni, épen vacsorázom. 

Balvincky épen szalonabőrt 

piritott. Ez a szalonabőr- va- 

csora jellemzi a mester élet- 

stenderdjét. Azért nevezen 

mesternek, mert vatóban az, 

sőt kétszeresen az: eredeti 

ioglalkozására nézve gépmes- 

ter - a valóságban ezermes- 

ter. A gépmesterséget régen 

abbahagyta, amint ő mondja, 

a „háborus viszonyok" miatt, 

de valójában azért, mert neni 

szereti a robotot. Jelenleg a 

saját bevallása szerint hege- 

dülésből él, de valójában ab- 

ból, hogy elad olyan tárgya- 

kat, amelyekre vonatkozólag 

azt mondja, hogy egy jóis- 

merősének a jogos tulajdonát 

képezik, de valójában igen 

kétes eredetüek. Általában a 

dolgok mindig máskép álla- 

nak valójában, mint ahogy azt 

Balvinszky mester mondja... 

Odakinn zápor kerekedik, 

nem tanácsos elindulni. Vá- 

runk egy kicsit, Balvinszky 

addig bemutatkozik, mint 

időjós. Kinéz a korcsmaajtón 

és nagykomolyan megálla- 

pitja: 

Még négy percig tart, 
urak - aztán mehetnek. 
- Honnan tudia ilyen pon- 

tosan ? 
- Majd meglátják. .. 
Eltelik a négy perc - az 

eső még jobban zuhog. 
bálja Balvinszky - nem 
állt el az eső - évődik az 
egyik detekliv. 
Neo és? Hát nem állt ell! 

- Legfeljebb hazudtam 
szokásom szerint. 
z Balvinszky. Sohasem 
jön zavarba és nem kényes 
a szavára. Addig szórakozta- 
tott bennünket hihetetlen tör- 
ténetekkel, amig végre is 
elelit az eső és elindultunk. 

Rét szemben álló ház a Sza- 
mospartlon - mindakettőből 
egylormán rekedten riad ki 
az utcára a lekete zongorák 
gyászmelódája: 
= Örökös virág a szerelem.. 
Az örömtanyáról fiatal 16- 

17 éves gyerekeket hozott el 
a razziázó különitmény. Fia- 
tal diákgyerekek, akik nagyon 
megszeppenten jönnek a rend- 
őrök között. 

Hogy mernek maguk 
önni? - kérdi a komi- 

zigoruan, félig mo- 
solyogva. 
A gyerekek bátorságot kap- 

nak a mosolytól. 

=- Ób, kapitány ur, most 
vakáció van - az utolsó na- 
pok... tessék elengedni.. 
- Majd az édesapát elhiv- 

juk holnap és áladjuk a jó 
kis csemetléket! 

A gyerekek szörnyen meg 

vannak ijedve - nem szeret- 
nék a bőrükben lenni. - De 
aztán nem történik különö- 
sebb baj - egy kis prédiká 
ció és Hukat hazaengedik... 
Az örömtanyák tulajdonosait 
ellenben meg fogják büntetni. 

A vasut melletti Berwald- 

korcsmában egy egyedül ülő 

nőre iigyelt fel a komiszár. 

- Kérem az igazolványt.. 

Hosszu keresgetés után végre 

kiderül, hogy nincs igazol- 

ványa az asszonynak, aki 

azt mondta, hogy átutazóban 
van Satmaron. 

És mi jaratban tetszik 

lenni ? 

- Vendégségbe jöttem.. 

= És miért tetszik itt időzni 

ilyen későn ? 
Hát.. 
Hát kérem csak ezt a 

redikült. Sok lim-lom között 

selyempapirba csomagolt ás- 

ványdarab kerül előő 

Ez micsoda, kérem, ha 

szabad érdeklődnöm. .. 

nelyi orvosszövetség, 

= Ez kérem minta.. 

- Minta?. 
- Igen az öcsém Kapnik- 

bányán aranybányát iedezett 
fel - azért jöttem Satmarra, 
hogy pénzes társat találjak 
hozzá.. mert telszik tudni 
egy aranybányához sok pénz 
kell. 
= Bizony sok pénz kell 

no a löbbit a rendőrségen.. 
Hogy - hogy a rendőr- 

ségen? 
- Haát 

jönni! 
No, ne tessék irélálni - 

a kapitány ur olyan vicces 
ember... 
dkepitány ur nem volt ez 

alkalommal vicces ember. 
B. Rózsi velünk jött. A ven- 
déglős elmondta, hogy iit 
volt szobaasszony Satmáron. 
Most ezzel az aranykővel 
„kereskedik". Bányát mesél 
hozzá és pénzes társat keres 
a meséhez. Egy kicsit szél- 
hámoskodik B. Róza 

most oda tetszik 

3. oldal 

Az uton egyre próbálja 
„meglőzni" a komiszáriust. 
= Drága kapitány ur, ma- 

ga olyan szép fiu, csak ne 
volna olyan utálatos! 

Amikor semmire sem megy 
lemondón lirába iul a hangja: 

Ha majd gazdag asszony 
leszek, aranybányatulajdo- 
nosnő - érdekes emlékem 
lesz ez a kis eset. 
A többit elálmodta a rend- 

őrségen. 
k 

Tizenkét óra után a főtéri 
káváházak és éltermek ke- 
rültek sorra. A parancs sze- 
rint a Dáciában, a Vicioriá- 
ban és az Európában is meg 
kellett tartani a razziát Itt 
nagyon udvariasan ment min- 
den és az emberek mégis 
sokkal jobban méltatlankod- 
tak mint a perilériákon, ahol 
sokkal kurtábbra iogták a 
dolgot. 

- Haát már sose lesz béke? 
és igazuk volt - mert akár- 
milyen tapintatos volt Zonga 
komiszár, nagyon illuziótrontó 
volt a kávéházak, vendéglők 
hatósági megszállása... Em- 
bervadászat ize van és sérti 
alegelmibb szabadságjogokat. 

. 

Két sajtóper elé 
A tekintetes biróságnak és a nagyrabecsült 

orvosszövetségnek. 

Két sajtóperrel lettem ismét 
zaklatottabb: az egyiket a 

t meg pláne a biróság 
ezte kilátásba. Nagy, erős 

és mindenek iölött tisztelet- 

ben álló korporációi a társa- 
dalmi életünknek.. . Nagyon 
érdekes lesz mindkét per, 

amelyek során egy harmadik 

üszteletreméltó, áldozatos hi- 

vatás, az ujságirás log meg- 
mérkőzni az egyenlőségért 
Arról lesz szó a per iolya- 
mán: ha szabad a birónak 
itéletet mondani élet és halál 
felett, ha szabad az orvosnak 
diagnózist megállapilani - 

és a diagnózis szerint gyó- 
yvitani - szabad-e az ujság- 

irónak hittel, becsületes szán- 

dékkal véleményt mondani 
irni? Szabad-e hangot 

adni annak a közösségnek, 
amely a birót és az orvost 

magasabbrendü embernek 

tartja de ennek ellené- 
ben elvárja a birótól is, az 

orvostól is, hogy alázatos, 
áldozatkész szolgája legyen. 

Erről lesz szó ebben a két 

perben, amelyek elé a két 

tszteletreméltő testületnek kü- 

sik 

lön-külön a következőket 

izenem. 
A tekintetes 
biróságnak 

tiszteletteljesen bejelentem, 

hogy a multheti cikkemért 

nem érzem magam bünösnek. 

Amikor a cikkemben azt ir- 

tam, hogy a Finla-bünügy 
tárgyalása nem ment minden 
döcögés nélkül a való 
igazságot irtam, amelyre vo- 
natkozólag kérem a bizonyi- 
lás elrendelését. Kérdezem, 
ha a biróság bármely 
megállapitja, hogy az irásaim 
nem jók, hol kapok ezért 
elégtételt? Nem is keres- 
nék: e helyett megpróbálnék 
inkább jobban irni... Egé- 
szen más volna, ha a biróság 
azt állapitaná meg, hogy az 

irásaim nem becsületesek .. 

En egy pillanatra sem gon- 

doltam, egy szóval sem álli- 

tottam ilyet a tekinteles biró- 

ságról sőt annyira megbi- 

zom a pártatlanságában, hogy 

a sajtóper kimenetelét illetőleg 
is nyugodt vagyok... 

A nagyrabecsült 
orvosszövetségnek 

illő tisztelettel kihangsulyo- 

Zom: iönntartom magamnak 

a jogot nemcsak arra, hogy 

mészeti törvényt humorosan 

karakterizáljak. Elvégre az, 

hogy én mil hogyan láto 

meg - töltétlenül az én szu 

verén jogom, amit nem le 

mint önök gondolják - 

„halóságilag megrendsza 

bályozni. A Tankóczy-diag 

nozist - ugy ahogy a S 

mosban megjelent komik 

nak találtam és ezt megirta 

Az őszi és téli idény cipő- 
bevásárlásait okvetlenül 

(PÜSPÖKI ARunz] eszközölje. 
Volt BATA bizományos.] 

Legjobb, legtartósabb, a l
egolcsóbb férfi 

és gyermekcipők nagy v
álasztékban! VAJDA cinúáruházába 

tagja 

egy orvosi diagnozist, hanem 

arra is, hogy akár egy ter- 
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kor Máramaros egy részét a 

vetkezik, a mi állapotainkra 

ban van a pénz átvételét il- 

ifentemliteti körülmények kö- 

4. oldal Hétiői Friss Ujság 
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Semmiféle olyan hatóság 
nincs a világon, amely ezért 
engem a fennálló törvények 
értelmében felelősségre von- 
hatna. Ami az irásaim egyéb 
komoly vonatkozásait illeti, 
azokat mindenben fenntartom 
de azok nem önökre vonat- 
koznak orvos urak, akiktől a 
kölcsönösség alapján több fi- 
gyelmet és tiszteletet kérek: 

Máramarosszigeten komplikációkat 
okozott száznyolcvanezer csehkorona 
Kié a cseh kormány álta 
vagy a kereskedőké? A 
kimutatni az igényjogosultságot, a város nem tudja 

ielvenni a pénzt. 
Egy máramarosszigeti lap- 

ban olvassuk a kövelkező 
hiradást: - A csehszlovák 
külügyminisztérium diplomá- 
ciai uton értesitette Márama- 
rossziget város polgármesteri 
hivatalát, hogy az egyik prá- 
gai bankban Máramarossziget 
város nevére 183.000 cseh- 
korona van lelétbe helyezve 
és kéri a polgármesteri, in- 
tézkedjék a rendelkezésükre 
álló összeg felvételéről. 
Az anyagi gondokkal küzdő 

városi háztartás, amelynek 
pénztárát az utóbbi időben a 
Fornwald-féle sikkasztás és 
a trónörököst hiába váró I1 
diszkapu költségeivel alapo- 
san igénybe vetie, nagyon is 
rászorult erre a váratlanul 
jött tekintélyes összegre, 
amelynek érdekes története a 
következő: 
Még a háborus Magyaror- 

szág idejépen Máramarosszi- 
get közellátási hivatala élel- 
mezte a régi Máramarosme- 
gye inséges községeit. A hi- 
vatal még az összeomláskor 
is funkcionált és nagy meny- 
nyiségü élelmiszert szállitott 
a tiszántuli községekbe. Az 
igénylő kereskedők az élelmi- 
szerek árait az illető község 
pénztárába fizették be és ami- 

csehek megszállották, már 
nem jutott idő a Máramaros- 
szigetet illető közellátási pén- 
zek elszállitására. A megszálló 
cseh hatóságok ezeket az ösz- 
szegeket koncentrálták és a 
megielelő devalválás után az 
egyik prágai pénzintézetnél 
deponálták. 
Az eset jellemző a cseh- 

szlovákiai konszolidált álla- 
potokra, ami pedig alább kö- 

vet fényt. 

Telefonon felhivtuk mára 
marosszigeti munkatársu 
és megkérdeztük, mi 
hivatalosan átutalt pénz . A 
következő érdekes választ 
kaptuk: 
A városi tanács dilemmá- 

letőleg. A pénz ugyanis- a 

e 
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Harisnyák, 
zoknikban 

legnagyobb választék 

ICZKOVITS 
TESTVÉREKNÉL 

e Pata Bratianu (Deák-tér] 
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1 kiutalt pénz: a városé, 
kereskedők nem tudják 

vetkeztében tulajdonképpen 
nem a várost illeti, hanem 
azokat a kereskedőket, akik 
az összegeket befizették. Te- 
kintettel azonban arra, hogy 
nem tudják megáliapitani, kik 
fizették be a. pénzeket a 
város az összeget magának 
igényli. - Csakhogy igy is 
baj van: a város nem veheti 
lel az összeget miniszteri en- 
gedély nélkül, ugy pedig nem 
ér semmit az egész ajándék, 
mert a kormány ráteszi a ke- 
zét a jó ropogoós cseh bank- 
jegyekre. Most valami okos 
módot próbálnak kieszelni, 
hogy a pénzt minden veszély 
nélkül felvehessék - Aki tud 
valami megoldást, jelentkez- 
zék a szigeti városi admi- 
nisztrációnál... 

- Betiltották Kökény 
Hona kupléit. Budadestról 
jelentik: A budapesti Sziné- 
szek Szövetsége legutolsó üé- 
sén elhatározia, hogy a Blaha 
Lujza Szinházban Kökén y 
Ilona által előadott ,Bucsuzik 
az Antónia" cimü kuplét be- 
Eltja. A betiltás oka, hogy a 
Szövetség izléstelennek találta 
azt, hogy egy szinésznő, ha 
trélás modorban is, egy má- 
sik szinésznőről énekeljen. A 
kérdéses kuplénak ugyanis 
Fedák Sári és az Antónia a 
tárgya. A letiltási határozat 
már megérkezett az Ünió 
igazgatóságához és Kökény 
Ionához, de a szám egyelőre 
még müsoron maradi. A Bu- 

auzik az Antónia letiltását 
az teszi érdekessé, hogy ez 
az első eset, hogy a Szinész- 
szövetség beleavatkozott egy 
szinház müsorába, mert mind- 
ezeideig csak a rendőrség élt 
a betiltás jogával. 
- OstromállapotTrans- 

kaukáziában. Konstantiná- 
polyból jelentik: A Gruziniá- 
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 ból érkező utolsó jelentések 

megerősitik, hogy a felkelők 
és szovjetcsapatok között he- 
ves harcok folynak. A felke- 
lők hatalmukba keritetlték a 
ranskaukázusi fővonalat. A 
szovjetek igen sok embert fel- 
akasztattak. Transkaukáziába 
elrendelték az ostromállapo- 
tot. 

- HA kinai polgárhá- 
boru. Sanghaiból jelentik: 
A csekiangi csapatoknak 
vissza kellett vonulniok és 
kőzelednek a Sanghai elővá- 
rosaiban lévő harci vonalak- 
hoz A diplomáciai kar doyenje 
a nemzetközi kolónián ten- 
gerész csapatokat kért szá- 
razföldre helyezni. A francia 
kolónia védelmi helyzetben 
van. 

- K kétszázadik gói. A 
Sunderland légjobb csatára, 
Charles Buchau a legutolsó 
ligamérkőzésen Preston Nerth 
elien rugta kétszázadik gólját. 
Ez alkalomból az angol lapok 
meleg ünneplésben részesitet- 
ték a kiváló játékost. 

* Tartós cipőt Egri ké- 
szit. Satu-Mare, Várdomb-u. 9. 

I 2vizumokat sze- 
rez gyorsan és 

gyél pontosan, futár 

vasárnap, 
szerdán és pénteken 

TEVJOVITS Salu:Mare, a Piata Bratianu Dácia udvarban. p 

.... 
: Külföldi gyártmányu 
i bur Aluminium edények, Al- 

pacca ezüst Evőeszközök, ét- 2 termi és kávéházi felszereléselk, 
valódi Vermoret permetezők 

állandó nagy raktár é 
é Fekete vasudvarban 
é P. Bratianu 8. Telefon 172. 
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Méz kapható Str. Mun- 
tenia (Zárda-utca) 20. sz. 

Csak azt tudja meg, hogy 

utlevelek 
vizuoztatását s mindennemü 
közvetitést a leggyorsabban 
s legbiztosabban eszközöl 

Lebovits 
Bathányi-u. I. sz. Telefon 228. 

I5-26 
között tartja a 

olcsó 

vásárj őszi a 

Szöveteket 
Evásznakat 

szőnyegeket 
függönyöget 
posztókat 

t! 

butorszöveteket 
parketteket 
mosóárukat 

és papianokat 

legjobb minőségben 
és legolcsóbb árban 
nálunk vehet! 

Tekintee megraktárunkat 
Hlapitva 1877. Teleton 157 

Inteligens izr. család elfogad 
két iskolás gyereket teljes 
ellátásra: Cim megtudható 
Weisz Sándor könyvnyomda 

Deák tér 9 sz. 

lózatunknál 

Telefon 
340 

liált intézete 

a mélyen tisztelt 

TAKARÉKPÉ 

Tisztelettei! tudadju, hogy 
Str.Lucaciu [Hám.J ános-u.]1i.ház- 
ban müködésünket megkezdettiük, 

amely a banküzlet minden ágára kiterjed 

A bel és külföld minden szá- 
mottevő piacára kiterjedő há- 

logva, ámellyel 
mint a Banca Comerciala Ita- 
liana si Romana Bucuresti és 
ennek révén a Banca Comer- 
ciala Italiana milanói cég afli- 

mindennemü bankmüvelet te- 
kintetében készséggel állunk 

rendelkezésére 

EGYESÜLT BANK 

SATUMAREI FIÓKJA 

Telefon 
340 

rendelkezünk, 

comittenseink 

NZTÁR R.T. 

Miielőttszükségletét beszerezné 
okvetlenül tekintse 

hol legolcsóbban vehet jélj kabát, raglán és ölt 
barketek gyári árakban. Tiszíviselők és mun 

dusan felszerelt posztóá és 
szövetáru raktárát 

öny szövetet, Velurek tükör posztók, női costum szövetek, vásza: kások 10 százalék kedvezményben részesülnek. Városi bérpal 1 
Nyomatott Weisz Sándor könyvnyomd ájápan Satu-Mare, Piata Bratianu 9. 

Szeptember 

mosinietű Mitsa 

bélésárukat a 


